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Příloha 11 

 Chronologická tabulka – členění epoch2 

 

1 mil. let – 20 00 př. n. l.     paleolit   

20 000 – 12 500 př. n. l.    epipaleolit 

12 500 – 9400      protoneolit 

9400 – 6400      nekeramický neolit A – C 

6400 – 5800      keramický neolit 

5800 – 3300      chalkolit 

3300 – 3000      raná doba bronzová I 

3000 – 2700      raná doba bronzová II 

2700 – 2200      raná doba bronzová III 

2200 – 2000      raná doba bronzová IV = střední 

       doba bronzová I 

2000 – 1750      střední doba bronzová IIA 

1750 – 1550      střední doba bronzová IIB 

1550 – 1400      pozdní doba bronzová I 

1400 – 1300      pozdní doba bronzová IIA 

1300 – 1200/1150     pozdní doba bronzová IIB 

1200/1150 – 1000     doba železná I 

1000 – 926/900 nebo 950/900 – 800/785/748  doba železná IIA 

926/900 – 722/700 nebo 800/785/748 – 722/700 doba železná IIB 

722/700 – 587/586     doba železná IIC 

587/586 – 539/538     babylonská doba 

539/538 – 450/400     perská doba I 

450/400 – 333/332     perská doba II 

333/332 – 63       helénistická doba 

  

                                                                 
1 Tato datace je přebrána z knihy: BERLEJUNG, Angelika. Náboženské dějiny starověkého Izraele. Přeložil Pavel 

ROUBÍK. V Praze: Vyšehrad, 2017, str. 260. 
2 Není-li uvedeno jinak, všechny časové údaje jsou př. n. l. 
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Příloha 23 

Judští a Izraelští králové* 

Judsko        Izrael 

   Saul asi 1025-1005 př. n. l. 

   David asi 1005-970 

   Šalomoun asi 970-931 

Rechabeám 931-914     Jarobeám I 931-909 

Abijám  914-911     Nádab   909-908 

Ása   911-870     Baeša  908-885 

Jóšafat   870-846**     Éla  885-884 

Jóram   851-843**     Zíimrí  884 

Achazjáš 843-842     Tibni  884-880*** 

Atalja  842-836     Omrí  884-873 

Joáš  836-798     Achab  873-852 

Amasjáš 798-769     Achazjáš 852-851 

Azarjáš  785-733**     Jóram   851-842 

Jótam   729-743**     Jehú  842-814 

Achaz  743-727**     Jóachaz  817-800** 

Chizkijáš 727-698     Jóaš  800-784 

Menaše  698-642     Jarobeám II 788-747** 

Amón  641-640     Zekerjáš 747 

Jóšijáš  639-609     Šalúm  747 

Jóachaz  609      Menachem 747-737 

Jójakím  608-598     Pekachjáš 737-735 

Jójakín   597      Pekach   735-732 

Sidkijáš 596-586     Hóšea  732-724 

 

*Podle Anchor Bible Dictionary, svazek I, str. 1010 a Galilova The Chronology of the Kings of Israel 

and Judah. 

**Včetně období souvládí 

***Vláda soupeřícího krále  

                                                                 
3 Tato datace pochází z knihy: FINKELSTEIN, Israel a Neil Asher SILBERMAN. Objevování Bible: Svatá Písma 

Izraele ve světle moderní archeologie. Vyd. 2. Přeložil Marie ČAPKOVÁ. Praha: Vyšehrad, 2010. Teologie 

(Vyšehrad). 
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Příloha 3 

Nová chronologie Judských a Izraelských králů 
Judah      Israel 

       

      T841-813/2 Jehu (28, 29?) 

N834-N795/4 Jehoash (40)   7th Y; II, 12:2  

23rd Y; II, 12:7; 13:1    T813/2acc-796/5 Jehoachaz (17) 

37th Y; II, 13:10    T798-782/1 Jehoash (16) 

N795-N765/4 Amaziah (29, 30?)  2nd Y; II, 14:1 

      T791-751/0 Jeroboam II (41) 

       Y = 9th Jeroboam II 

      16th Y = 10th Jeroboam II 

15th Y; II, 14:23     T789-751/0 sole ruler (10th Y) 

N787-N7365 Azariah/Uzziah (52) 

N764-N736/5 sole ruler [24th Y]  27th Y, II, 15:1 

38th Y; II, 15:8     T 750-N749 Zechariah (6 months) 

39th Y; II, 15:13    749 Shallum (1 month) 

39th Y; II, 15:17    T749acc-739/8 Menahem (10) 

Jotham co-regent (16)    = 1st Y Pekah(?) 

N743-728/7 Achaz (16)    [5th Y Menahem = 9th Pekah(?)] 

50th Y; II, 15:23     T739acc-737/6 Pekahiah (2) 

52nd Y; II, 15:27    T737/6acc-733/2 Pekah (20) 

Ahaz sole ruler     = 16th-20th Y Pekah(?) 

12th Y; II, 17:1     T 733/2acc-724/3 Hoshea (9) 

N729-700/699 Hezekiah (29) 3rd Y; 

II, 18:1; 4th Y; II, 18:9    7th Y; II, 18:9 

6th Y; II, 18:10 summer 723 BCE  9th Y; II, 18:10 Fall of Samaria 

 

Abbreviations used in the scheme are: N= Nisan, T= Tishri, II= 2 Kgs, Y = year; acc. = year 

of accession; the length of reign i sput between brackets; reconstructed dates are put between 

square brackets.4 

  

                                                                 
4 Bližší informace k této nové dataci můžeme najít v: DIJKSTRA, M., Chonological Problems of Eight Century 

BC: New Proposal Dating the Samaria Ostraca, in: J.C. de Moor, H.F. van Rooy (eds), Past, Present, Future: 

The Deuteronomistic History and the Prophets (OTS, 44), Leiden 2000, str. 76-87. 
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Příloha 4 

Ostrakon č. 1 

1 V roce - desátém 

2 z -  

3 z -  

4 pro – Šemar-Java z Beerajim 

5 od - Garai (syn) Elíšův 2ii 

  Uzza (syn) Ka[  ]bešův 1 

  Elíba 1 

  Baalá (syna) Elíš[i] 1 

  Jeda-Jáv [1] 

6 - džbán starého vínaiii 

 

Ostrakon č. 2 

1 V roce - desátém 

2 z -  

3 z - Azza 

4 pro - Gaddí-java 

5 od - Abí-baal 2 

  Achaz 2 

  Šeba 1 

  Merí-baal 1 

6 -  

 

Ostrakon č. 3 

1 V roce - desátém 

2 z - Šemída 

3 z -  

4 pro - [  ] 

5 od - Baalmeoniiv ´[  ] 

6 - džbán [starého vína] 
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Ostrakon č. 4 

1 V roce - desátém 

2 z -  

3 z - Kozé 

4 pro - Gaddi-Java 

5 od -  

6 - džbán [starého vína] 

 

Ostrakon č. 5 

1 V roce - d[evátém] 

2 z -  

3 z - Kozé 

4 pro - [Gadd]í-java 

5 od -  

6 - džbán starého vína 

 

Ostrakon č. 6 

1 V roce - d[evátém] 

2 z -  

3 z - Kozé 

4 pro - [Gadd]í-java 

5 od -  

6 - džbán starého vína 

 

Ostrakon č. 7 

1 V roce - d[evátém] 

2 z -  

3 z - Kozé 

4 pro - [Gadd]í-java 

5 od -  

6 - džbán starého vína 
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Ostrakon č. 8 

1 V roce - devátém 

2 z -  

3 z - Geb[y]v 

4 pro - [Achíno]amavi 

5 od -  

6 - džbán [staré]ho [vína] 1 

 

Ostrakon č. 9 

1 V roce - devátém 

2 z -  

3 z - Jacitu 

4 pro - Achíno-amavii 

5 od -  

6 - [d]žbán starého ví[na] 

 

Ostrakon č. 10 

1 V roce - devátém 

2 z -  

3 z - Jacitu 

4 pro – Achíno-ama 

5 od -  

6 - džbán starého vína 1 

 

Ostrakon č. 11 

1 V roce -  

2 z -  

3 z -  

4 pro – Achínoamaviii 

5 od -  

6 -  
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Ostrakon č. 12 

1 V roce - devátém 

2 z -  

3 z - Šiptanu 

4 pro – Baal-zamara 

5 od -  

6 - džbán starého vína 1 

 

Ostrakon č. 13 

1 V roce - desátém 

2 z -  

3 z - Abiezeru 

4 pro – Šemar-java 

5 od - Aš[  ] Tavílu [  ] 

6 - džbán starého vína 

 

Ostrakon č. 14 

1 V roce - dev[átém] 

2 z -  

3 z – Gat Paranu 

4 pro - Šemar-Javovi 

5 od -  

6 - džbán starého vína 

 

Ostrakon č. 15 

1 V roce -  

2 z -  

3 z - [z Cha]zerotu 

4 pro -  

5 od -  

6 - [d]žbán [starého] v[ína] 
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Ostrakon č. 16 

1 V roce - desátém 

2 z -  

3 z - Seferu 

4 pro - Gaddi-java 

5 od -  

6 - džbán čištěného oleje 

 

Ostrakon č. 17 

1 V roce - desátém 

2 z -  

3 z - Azzi 

4 pro - Gaddí-java 

5 od -  

6 - džbán čištěného oleje 

 

Ostrakon č. 18 

1 V roce - desátém 

2 z -  

3 z - Chazerotu 

4 pro - Gaddí-java 

5 od -  

6 - džbán čištěného oleje 

 

Ostrakon č.19 

1 V roce – desátém 

2 z - Jacitu 

3 z -  

4 pro – Achí-noama 

5 od -  

6 - džbán čištěného oleje 
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Ostrakon č.20 

1 V roce - de[sátém] 

2 z – Kerem hattel 

3 z -  

4 pro -  

5 od -  

6 - džbán čištěného oleje 

 

Ostrakon č.21 

1 V roce - desátém 

2 z - Tavilu 

3 z -  

4 pro – Šemar-jávovi 

5 od -  

6 - džbán čištěného oleje 

 

Ostrakon č.22 

1 V roce - 15 

2 z -  

3 z - Chelek 

4 pro – Ásu (syna) Achímeleka 

5 od – Heleze z Chazerotu 

6 -  

 

Ostrakon č.23 

1 V roce - 15 

2 z -  

3 z - Chelek 

4 pro – Ásu (syna) Achímeleka 

5 od – Heleze z Chazerotu 

6 -  
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Ostrakon č.24 

1 V roce - 15 

2 z -   

3 z - [Che]leku 

4 pro – Ás[u] (syna) Achímeleka 

5 od – Rafa (syn) Animesůvix z Chazerotu 

6 -  

 

Ostrakon č.25 

1 V roce - 15 

2 z –  

3 z - Chele[ku] 

4 pro -  [Ásu (syna) A]chí-mele[ka] 

5 od – Achazaj z Chazerotu 

6 -  

 

Ostrakon č.26 

1 V roce - 15 

2 z -  

3 z - Cheleku 

4 pro – Ásu [(syna) Achímeleka] 

5 od – Heleze z Chazerotu 

6 - džbán starého vína 

 

Ostrakon č.27 

1 V roce - 15 

2 z -  

3 z - Cheleku 

4 pro – Ásu (syna) Achímeleka 

5 od – Baalá z Baalmeónu 

6 -  
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Ostrakon č.28 

1 V roce - 15 

2 z -  

3 z - Abíezeru 

4 pro – Ása (syn) Achí-melekův 

5 od – Baalá z Almatónu 

6 -  

 

Ostrakon č.29 

1 V roce - 15 

2 z - Šem[ída] 

3 z -  

4 pro – Ásu (syna) Achí-meleka 

5 od – Addarx ze Séferu 

6 -  

 

Ostrakon č.30 

1 V roce - 15 

2 z - Šemída 

3 z -  

4 pro – Heleza (syna) Gaddí-Java 

5 od – Géra (syna) Channanovaxi 

6 -  

 

Ostrakon č.31 

1 V roce - 15 

2 z - Šemída 

3 z -  

4 pro – Heleza (syna) Epcacha 

5 od – Baalá (syna) Zakkarova 

6 -  
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Ostrakon č.32 

1 V roce - 15 

2 z - Šemída 

3 z -  

4 pro – Heleza  

5 od – Achí-ma 

6 -  

 

Ostrakon č.33 

1 V roce – [1]5 

2 z - Šemí[da] 

3 z -  

4 pro – [He]leza (syna) Gaddí-java 

5 od - [U]šna 

6 -  

 

Ostrakon č.34 

1 V roce - 15 

2 z - Šemída 

3 z -  

4 pro – [Heleza (syna) Ga]ddijava 

5 od – S…xii 

6 -  

 

Ostrakon č.35 

1 V roce - 15 

2 z - Še[mída] 

3 z -  

4 pro – Heleza (syna) Gadd[íjava]  

5 od - Jav[  ] 

6 -  
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Ostrakon č.36 

1 V roce - 15 

2 z - Šemída 

3 z -  

4 pro – Achíma 

5 od – Géry (syna) Jav-jašůvova 

6 -  

 

Ostrakon č.37 

1 V roce - 15 

2 z - Šemída 

3 z -  

4 pro – Achí-ma 

5 od – Ási (syna) Baal-zakkaraxiii 

6 -  

 

Ostrakon č.38 

1 V roce - 15 

2 z - Šemída 

3 z -  

4 pro – Achí-ma 

5 od – Alahxiv (syn) Elův 

6 -  

 

Ostrakon č.39 

1 V roce - 15 

2 z - Šemída 

3 z -  

4 pro – Achí-ma 

5 od – Ási (syna) Baal-zakkara 

6 -  
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Ostrakon č.40 

1 V roce -  

2 z - Šemída 

3 z -  

4 pro -  

5 od -  

6 -  

 

Ostrakon č. 41 

1 V roce -  

2 z -  

3 z -  

4 pro – Egeljavův [xv 

5 od -  

6 -  

 

Ostrakon č. 42 

1 V roce - 15 

2 z – Sarailu 

3 z -  

4 pro – Jeda-java 

5 od – Adoní-jav (syn) Gaddí-ja[vův] z Ašerotu 

6 -  

 

Ostrakon č.43xvi  

1 V roce -  

2 z -  

3 z -  

4 pro -  

5 od -  

6 -  
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Ostrakon č. 44 

1 V roce - 15 

2 z - Šekemu 

3 z -  

4 pro -  

5 od -  

6 - džbán starého vína 

 

Ostrakon č. 45 

1 V roce - 15  

2 z - Hogla 

3 z –  

4 pro – Hanana (syna) Ba[ar]y 

5 od - Jav-natan z Jaci[tu] 

6 -  

 

Ostrakon č. 46 

1 V roce - 15 

2 z -  

3 z -  

4 pro – Hanana 

5 od -  

6 -  

 

Ostrakon č. 47 

1 V roce – 15 

2 z - Hogla 

3 z -  

4 pro – Hanana (syna) Baary 

5 od - M[  ] z Jacitu 

6 -  
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Ostrakon č. 48 

1 V roce - 15 

2 z – Sarailu 

3 z -  

4 pro – Jeda-Jav (syn) Achí-meleka 

5 od – Jaas z Jašubu 

6 -  

 

Ostrakon č. 49xvii 

1 V roce -  

2 z -  

3 z -  

4 pro -  

5 od -  

6 -  

 

Ostrakon č. 50  

1 V roce - 15 

2 z -  

3 z -  

4 pro –Gomerxviii z Noa 

5 od – Ebed-jav  

6 -  

 

Ostrakon č. 51 

1 V roce - desátém 

2 z -  

3 z -  

4 pro -  

5 od – Acha Judej[ec] 

6 -  
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Ostrakon č. 52 

1 V roce - 15 

2 z -  

3 z -  

4 pro - Abijáš 

5 od -  

6 -  

 

Ostrakon č. 53 

1 V roce - desátém 

2 z -  

3 z – Kerem hattel 

4 pro -  

5 od -  

6 - džbán čištěného oleje 

 

Ostrakon č. 54 

1 V roce - desátém 

2 z -  

3 z – Kerem Hattel 

4 pro -  

5 od -  

6 - džbán čištěného oleje 

 

Ostrakon č. 55 

1 V roce - desátém 

2 z -  

3 z – Kerem Jahoeli 

4 pro -  

5 od -  

6 - džbán čištěného oleje 
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Ostrakon č. 56 

1 V roce - 15 

2 z -  

3 z – 

4 pro - Nimšu 

5 od - Dalá[h] 

6 -  

 

Ostrakon č. 57 

1 V roce -  

2 z - Šemída 

3 z – 

4 pro -  

5 od – Adba (syn) Jav[…] 

6 -  

 

Ostrakon č. 58 

1 V roce – 15 

2 z -  

3 z – vinice (v) Tell 

4 pro – Bedija(h)a 

5 od -  

6 -  

 

Ostrakon č. 59 

1 V roce -  

2 z -  

3 z –  

4 pro -  

5 od -  

6 - džbán čištěného oleje 
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Ostrakon č. 60 

1 V roce -  

2 z -  

3 z – vinice Juchava[lího] 

4 pro -  

5 od -  

6 - 

 

Ostrakon č. 61 

1 V roce - 15 

2 z -  

3 z – vinice (v) Tell 

4 pro -  

5 od -  

6 -  

 

Ostrakon č. 62 

1 V roce -  

2 z - Šemída 

3 z –  

4 pro -  

5 od -  

6 - džbán starého vína 

 

Ostrakon č. 63 

1 V roce – 17xix 

2 z - Šemída 

3 z –  

4 pro -  

5 od -  

6 -  
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i Či Raga 
ii Jedná se o množství džbánů, jenž byli poslány. 
iii Dnes bychom mohli říci archivní. 
iv Jméno Baal-meon můžeme najít na Moábské stéle krále Méši.  
v Jedná se o místo zmíněné například v Joz 21,17; Sd 20,33. 
vi Či Adoní-am/Abíno-am. 
vii Či Adoní-am/Abíno-am. 
viii Pravděpodobně Achíno-am – špatně čitelné. 
ix Či Rapa, pravděpodobně se jedná o Egyptské jméno, jehož význam zatím neznáme. 
x Či Gomér. 
xi Či Chaniab. 
xii Text je dále nečitelný. 
xiii Je možné, že jde o stejné, jako na ostrakonu č. 31, pak by byla ve jménu písařská chyba, kdy se místo ajin 

objevuje alef. 
xiv Či Dála. 
xv Není jisté, zda se jedná o příjemce nebo odesílatele. 
xvi Ostrakon je velmi špatně čitelný. 
xvii Ostrakon je velmi špatně čitelný. 
xviii Či Gamar. 
xix Čtení této číslovky je velice nejasné. Může se jednat i o rok 12 případně 16. 

                                                                 


